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СОКРАЩЕ́НИЯ 

гл.  ̶  глаго́л 
деепр.  ̶  де́епричастие 
ж.           − жéнский род
ирон. – ирони́ческое
к-рый – котόрый
-л. – ли́бо
м. − мужскόй род
нем. – немéцкий
несов. – несовершéнный вид
перен. зн. – перенόсное значéние
поэт. – поэти́чно
превос. ст. – превосхόдная стéпень
презр. – презри́тельно
прил. – прилагáтельное
прим. ‒ примечáние
разг. – разговόрная речь
см. – смотри́
снис.      ‒ снисходи́тельно 
собир.  ‒ собирáтельное 
сов. – совершéнный вид
суфф. – сýффикс
сущ. – существи́тельное
уменьш. – уменьши́тельное
устар. – устарéвшее
фр. – францýзский
ч-к – человéк
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ИВА́Н СЕРГЕ́ЕВИЧ ТУРГЕ́НЕВ 
(1818 – 1883) 

был одни́м из величáйших представи́телей 
рýсской литератýры XIX, т.н.1 золотóго вéка, нарядý с 
Пýшкиным, Лéрмонтовым, Гóголем, Некрáсовым, 
Достоéвским и Толсты́м. Он роди́лся в Орлé и был 
вторы́м сы́ном Сергéя Николáевича и Варвáры 
Петрóвны Тургéневых. Дéтство и ю́ность он провёл в 
селé Спáсское-Лутови́ново в имéнии роди́телей. 
Варвáра Петрóвна управля́ла крестья́нами и всем свои́м 
семéйством, включáя сыновéй, желéзной рукóй. До 
1827 гóда дéти воспи́тывались дóма. В 1827 годý семья́ 
переéхала в Москвý, где Ивáна помести́ли в пансиóн. 
Дальнéйшую учéбную подготóвку он продолжáл под 
руковóдством чáстных учителéй.  В 1833 – 1837 гг. он 
изучáл филосóфию и литератýру в Москóвском 
университéте и в Петербýрге.  

В мáе 1838 гóда Тургéнев отправля́ется 
закáнчивать образовáние в Берли́н, где он изучáет 
класси́ческую филолóгию и филосóфию. Идéи 
немéцких филóсофов Гéгеля и Шéллинга оказáли 
большóе влия́ние на мировоззрéние Тургéнева. С 1838 
по 1841 Тургéнев мнóго путешéствует по Еврóпе;  в э́ти 
же гóды начинáется дрýжба Тургéнева с молоды́ми 
рýсскими филóсофами Н.В. Станкéвичем и М.А. 
Бакýниным. 

Закóнчив2 в 1841 годý учёбу в Берли́не, 
Тургéнев вернýлся в Росси́ю. В 1842 годý он стал 
маги́стром филосóфии. В 1843 годý Тургéнев поступáет 

1 т.н. = так назывáемый; здесь: так назывáемого 
2 деепр. 
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на слýжбу в Министéрство внýтренних дел, но слýжба 
разочаровáла писáтеля, и через два гóда он ухóдит в 
отстáвку и решáет занимáться тóлько писáтельской 
дéятельностью. 

В Петербýрге у Тургéнева установи́лись свя́зи в 
литератýрных кругáх. В том же 1843 годý происхóдят 
две вáжные для негó встрéчи: он знакóмится с 
литератýрным кри́тиком В. Г. Бели́нским, котóрый стал 
внимáтельно следи́ть за егó твóрчеством. И́менно под 
егó влия́нием создавáлись лýчшие из óчерков «Запи́сок 
охóтника»3. Дрýжба с Бели́нским продолжáлась до 
смéрти кри́тика в 1848 годý; вторáя встрéча - с óперной 
певи́цей Поли́ной Виардó. Любóвь к э́той жéнщине 
бýдет сопровождáть егó до концá жи́зни. 

С 1847 до 1850 гóда Тургéнев проживáл во 
Фрáнции; лéто он проводи́л в имéнии семьи́ Виардó в 
Courtavenel, зи́мы в самóм Пари́же. Там он наблюдáл за 
тревóжными собы́тиями, котóрые предшéствовали 
феврáльской револю́ции 1848 гóда во Фрáнции. Всё э́то 
не моглó не найти́ своегó отражéния  во взгля́дах и 
размышлéниях Тургéнева, но в отли́чие от нéкоторых 
свои́х друзéй он оставáлся нейтрáльным наблюдáтелем: 
экстреми́зм, хáос, и бессмы́сленное кровопроли́тие 
бы́ли емý чужды́.  

 Ещё в мáрте 1848 гóда Николáй I призвáл 
лоя́льных россия́н немéдленно вернýться на рóдину; 
тогó же сáмого трéбовала и мать Тургéнева, котóрая 
между тéм лиши́ла сы́на финáнсовой поддéржки; но он 

3 пéрвый расскáз «Запи́сок» был опубликóван в журнáле 
«Совремéнник» в 1847 годý, сотрýдником к-рого Тургéнев 
оставáлся в течéние 30 лет; в кни́жной фóрме «Запи́ски» 
появи́лись в 1852 годý 

9 

оставáлся в Пари́же до 1850 гóда, покá извéстие о 
серьёзном заболевáнии мáтери не застáвило егó,  
наконéц, вернýться  в Росси́ю. Мать скончáлась в 
ноябрé тогó же гóда, остáвив4 сыновья́м своё большóе 
состоя́ние. 

В февралé 1852 гóда скончáлся Николáй Гóголь, 
с котóрым Тургéнев встрéтился ещё за нéсколько 
мéсяцев до егó кончи́ны. Он высокó цени́л э́того 
писáтеля, áвтора таки́х произведéний как «Ревизóр» и 
«Мёртвые дýши». Под впечатлéнием кончи́ны Гóголя 
Тургéнев написáл некрóлог5 умéршему писáтелю. В 
Петербýрге цензýра запрети́ла Тургéневу публикáцию 
некрóлога, затó в Москвé емý уступи́ли: статья́ былá 
опубликóвана в мáрте 1852 гóда; после э́того, Тургéнева 
арестовáли и вы́слали в селó Спáсское – под 
администрати́вный надзóр6 . Егó ссы́лка продолжáлась 
полторá гóда. За э́то врéмя он успéл написáть расскáзы, 
пóвести и нéсколько рецéнзий; крóме того, он 
продолжáл акти́вную дéятельность в редáкции 
«Совремéнника» до начáла 60-ых годóв. 

Востóчная войнá7 прóтив Осмáнской импéрии 
закóнчилась Пари́жским ми́рным договóром в 1856 
годý. Для Тургéнева прекращéние войны́ означáло то, 
что, наконéц, в ию́ле тогó же гóда он смог встрéтиться 

4 деепр. 
5 статья́ о жи́зни и дéятельности умéршего 
6 надзóр = контрóль. Сам Тургéнев считáл, что егó ссы́лка 

былá вы́звана «Запи́сками охóтника», в к-рых мнóгие 
уви́дели кри́тику общéственной и социáльной обстанóвки 
в странé. 

7 речь идёт о Кры́мской войнé (1853-56), в к-рую вступи́ли 
Фрáнция и Бритáния союзникáми на сторонé Осмáнской 
импéрии 
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ноябрé тогó же гóда, остáвив4 сыновья́м своё большóе 
состоя́ние. 

В февралé 1852 гóда скончáлся Николáй Гóголь, 
с котóрым Тургéнев встрéтился ещё за нéсколько 
мéсяцев до егó кончи́ны. Он высокó цени́л э́того 
писáтеля, áвтора таки́х произведéний как «Ревизóр» и 
«Мёртвые дýши». Под впечатлéнием кончи́ны Гóголя 
Тургéнев написáл некрóлог5 умéршему писáтелю. В 
Петербýрге цензýра запрети́ла Тургéневу публикáцию 
некрóлога, затó в Москвé емý уступи́ли: статья́ былá 
опубликóвана в мáрте 1852 гóда; после э́того, Тургéнева 
арестовáли и вы́слали в селó Спáсское – под 
администрати́вный надзóр6 . Егó ссы́лка продолжáлась 
полторá гóда. За э́то врéмя он успéл написáть расскáзы, 
пóвести и нéсколько рецéнзий; крóме того, он 
продолжáл акти́вную дéятельность в редáкции 
«Совремéнника» до начáла 60-ых годóв. 

Востóчная войнá7 прóтив Осмáнской импéрии 
закóнчилась Пари́жским ми́рным договóром в 1856 
годý. Для Тургéнева прекращéние войны́ означáло то, 
что, наконéц, в ию́ле тогó же гóда он смог встрéтиться 

4 деепр. 
5 статья́ о жи́зни и дéятельности умéршего 
6 надзóр = контрóль. Сам Тургéнев считáл, что егó ссы́лка 

былá вы́звана «Запи́сками охóтника», в к-рых мнóгие 
уви́дели кри́тику общéственной и социáльной обстанóвки 
в странé. 

7 речь идёт о Кры́мской войнé (1853-56), в к-рую вступи́ли 
Фрáнция и Бритáния союзникáми на сторонé Осмáнской 
импéрии 
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с семьёй Виардó в Courtavenel и со своéй дóчерью 
Пелагéей8, котóрую он остáвил на попечéнии9 Виардó 
ещё в 1850 годý. 
 В течéние нéскольких недéль Тургéнев 
наслаждáлся беззабóтной жи́знью во Фрáнции. Однáко,  
вскóре он нáчал разочарóвываться в отношéниях с 
Поли́ной Виардó. К томý же отношéния мéжду дóчерью 
и семьёй Виардó  станови́лись сложнéе. Всё э́то не 
моглó не повлия́ть и на егó твóрческую рабóту и 
здорóвье. Наконéц, он отпрáвился в Лóндон навести́ть 
Алексáндра Гéрцена10, затем в Берли́н и в Зи́нциг.  В 
э́том ти́хом мáленьком городкé на берегý реки́ Рéйна он  
нашёл и́менно ту обстанóвку, котóрая  впослéдствии 
послужи́ла емý фóном для  расскáза «А́ся». 
 Во вторóй полови́не 50ых годóв в Росси́и 
уси́лилась рéзкая враждéбность мéжду общéственными 
лагеря́ми, а и́менно либерáльно-дворя́нским и 
революциóнно-демократи́ческим, котóрая привелá к 
разры́ву писáтеля с «Совремéнником». И́менно к э́тому 
пери́оду жи́зни и твóрчества Тургéнева отнóсятся егó 
расскáзы и пóвести «Я́ков Пáсынков» (1855), «Фáуст» 
(1856), «А́ся» (1857), «Пéрвая любóвь» (1860),   
«При́зраки» (1863) а также егó ромáн «Рýдин» (1858). 
Ромáн «Наканýне» (1859) Тургéнев отдáл ужé в  
«Рýсский Вéстник», где бы́ли опубликóваны егó 

 
8 Пелагéя (Pauline, Paulinette) былá незаконнорождённой. Её, 

дочь бáрина и крестья́нки, назывáют прототи́пом геройни 
пóвести «А́ся».    

9 попечéние = забóта  
10 С Гéрценом Тургéнев познакóмился в 1844 годý в Москвé, 

чáсто встречáлся с ним в Пари́же в 1848 годý; Г. 
обосновáлся в Лóндоне полити́ческим эмигрáнтом и 
откры́л там вóльную рýсскую типогрáфию 

11 

ромáны  «Отцы́ и Дéти» (1861) и «Дым» (1867). 
Слéдующие за тем произведéния бы́ли опубликóваны в 
«Вéстнике Еврóпы», умéренно11 либерáльном журнáле, 
сотрýдником котóрого он стал в 1863 годý. 

С 1863 гóда Тургéнев с семьёй Виардó 
пересели́лся в Баден-Бáден12, где они́ прóжили до 
начáла Фрáнко-прýсской войны́ (1870). Вслед за 
друзья́ми писáтель   вернýлся во Фрáнцию в 1871 годý,  
где он оставáлся до концá своéй жи́зни. В Пари́же 
Тургéнев сошёлся с кружкóм францýзских писáтелей, 
т.е. с Г. Флобéром, Э. Золя́, Г. де Мопассáном и др. Ещё 
в 1854 годý «Запи́ски охóтника» появи́лись во 
францýзском перевóде. Благодаря́ содéйствию Луи́ 
Виардó произведéния Гóголя, Пýшкина и самогó 
Тургéнева бы́ли переведены́ на францýзский. Тургéнев 
во мнóгом спосóбствовал популяризáции рýсской 
литератýры за рубежóм. Егó дом между тéм стал мéстом 
встрéчи для рýсских эмигрáнтов в Пари́же. Одни́ 
приходи́ли из любопы́тства, други́е с рýкописью, а ктó-
то обращáлся за пóмощью. Общáясь13 с соотéчест-
венниками14 за грани́цей, Тургéнев не прерывáл свя́зи 
с рýсской жи́знью. 

Егó популя́рность в Росси́и в концé 70-ых годóв 
бы́стро рослá: в писáтеле тепéрь ви́дят прéжде всегó 

11 умéренный = срéдний| не си́льный и не слáбый 
12 авторитáрный режи́м Наполеóна III, послéднего 

францýзского имперáтора, им показáлся крáйне 
неприéмлемым (приéмлемый = такóй, к-рый не вызывáет 
возражéний) 

13 деепр. 
14 соотéчественник = тот, кто роди́лся в тóй же странé,  как и 

дáнный ч-к 
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